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Montering:
Montera fästbeslaget på sängens metallångsida på den sida som brukaren skall stiga upp
ur sängen. Fästbeslaget skall monteras så närma sängens fotände som möjligt så att avståndet 
mellan sit-up stödets vertikala rör och sängens gavel blir mindre än 6 cm (Fig. 1).
Spåren i fästbeslaget skall vara vända inåt, mot sängbotten. 
Spänn de 2 bultarna ordentligt. 
På vissa sängmodeller kan det vara nödvändigt att lossa 
gavelbeslagets M6 skruv när fästbeslaget skall monteras. 
Återmontera skruven och gavelbeslag efteråt.

Justering av handtag:
Lossa vredet på den horisontella armen och justera armens
längd till handtaget så att det passar brukarens behov.
Handtagröret kan inte lossas helt. 
Dra åt vredet ordentligt efter justeringen. 
Lyft därefter vredet något och placera vredets handtag i rörets riktning.

Användning:
Tänk på att det vertikala rörets låspinne går ner mot fästbeslagets spår 
och att handtaget kommer in mot centrum av sängen (Fig. 2).
Vrid inte sit-up stödet så handtaget eller någon del kommer utanför sängen,
det kan då finnas risk för att sängen kan välta om sit-up stödet belastas.
Minst 2 hjul måste vara låsta när sit-up stödet används vid förflyttning.

Respektera alltid säkerhetsavstånden. Om avstånden mellan sänggavel
och sit-up stödet är från 6 cm till 32 cm finns risk för brukaren att komma
i kläm eller för annan allvarlig skada.

Dra åt skruvarna ordentligt. Om det inte utförs finns risk för att sit-up stödet 
lossnar och att brukaren skadar sig eller blir klämd.

Sit-up stöd

Sit-up stödets arm och handtag får aldrig placeras utanför sängen;
det finns då risk vid belastning av sit-up stödet att sängen kan välta.

Belasta inte sit-up stödet med mer än 70 kg.

Användningsområde:
Sit-up stödet kan användas till följande sängmodeller: Etude, SB400TM/440TM, SB750TM och 
SB755TM. 
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